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ОСЫ МАҚАЛАНЫҢ ІШІН АЛА 
ОРНАЛАСТЫРЫЛҒАН 
СУРЕТТЕРДЕГІ МҰХТАР ӘУЕЗОВ 
ПЕН ЖҰБАН МОЛДАҒАЛИЕВТІҢ 
ҚАСЫНДАҒЫ ҚЫЗЫЛ АРМИЯ 
КОМАНДИРІНІҢ КИІМІН КИГЕН 
ЖАС АДАМ ТАТАР КЕҢЕС 
ӘДЕБИЕТІНІҢ ҰЛЫ АҚЫНЫ МҰСА 
ЖАЛИЛДІҢ ПОРТРЕТІ. 
ПОРТРЕТТІҢ ҚАЗАҚ КӨРКЕМ 
СӨЗІНІҢ ДҮЛДҮЛДЕРІМЕН ҚАТАР 
ҚОЙЫЛЫП, БАСЫЛУЫНЫҢ 
МӘНІСІ БАР. ҮСТІМІЗДЕГІ 
2015 ЖЫЛЫ ҰЛЫ ОТАН СОҒЫ- 
СЫНДАҒЫ ЖЕҢІСКЕ 
70 ЖЫЛ ТОЛЫП ОТЫР. БҰҚАРА- 
ЛЫҚ АҚПАРАТ ҚҰРАЛДАРЫНАН 
ЖЕҢІС КҮНІНЕ АРНАЛҒАН ТАЛАЙ 
МАЗМҰНДЫ ДА ҚЫЗЫҚТЫ 
ЖАРИЯЛАНЫМДАРМЕН ТАНЫСУ- 
ДАМЫЗ. СУРЕТТЕРДЕН БАСТАЛА- 
ТЫН ӘҢГІМЕМІЗ СОЛ СОҒЫС 
ХИКАЯСЫНА ТІКЕЛЕЙ ҚАТЫСТЫ. 
...1957 ЖЫЛДЫҢ 2 АҚПАНЫ. 
КЕҢЕС ОДАҒЫНЫҢ АСТАНАСЫ 
МӘСКЕУДЕ ӘДЕБИЕТ ЖӘНЕ ӨНЕР 
САЛАСЫ БОЙЫНША ЛЕНИНДІК 
СЫЙЛЫҚТАР БЕРУ КОМИТЕТІНІҢ 
КЕЗЕКТІ ОТЫРЫСЫ ӨТУДЕ. 
НОМИНАЦИЯДА ӘДЕТТЕГІДЕЙ 
КӨЗІ ТІРІ АВТОРДЫҢ 
ШЫҒАРМАСЫ ЕМЕС. НЕМІС- 
ФАШИСТТҰТҚЫНЫНДА ӨЛІМ 
ЖАЗАСЫНА КЕСІЛІП, ҚАЗА 
ТАПҚАН АҚЫН МҰСАЖАЛИЛДІҢ 
«МОАБИТ ДӘПТЕРЛЕРІ». ТУЫНДЫ- 
НЫ ТҮПНҰСҚАДАН ОҚЫП, 
БАҒАМЫН БЕРУ МӘЖІЛІС 
ҚАРСАҢЫНДА КОМИТЕТ МҮШЕСІ, 
ЖАҺАНҒА ӘЙГІЛІ ЖАЗУШЫ 
МҰХТАР ӘУЕЗОВКЕ 
ТАПСЫРЫЛҒАН БОЛАТЫН.

ХАЛҚЫНА К.АИРАТ
БЕРЕТІН АҚЫН

(Мұхтар Әуезов пен Жұбан Молдағалиев
Моабит дәптерлері» туралы)«

Ұлы Мұхаң не таңырыпта сөйлесе де мә- 
селені ңопара зерделейтін мәнерінде есіле 
жөнелген. Мәскеудегі Максим Горький 
атындағы Дүние жүзі ғылыми-эерттеу институ- 
тының аңын туралы 400 беттік еңбегін, 
шайырдың екі томдың шығармалар жинағын, 
тиісті диссертацияларға дейін шолып шың- 
ңанын айта келе, Мұса Жалилдің «Моабит 
дәптерлерінің» ңыр-сырын, үздік ңасиеттерін 
талдауға кірісті.

Шағын баяндамада аңынның саналы 
ғұмырының бар кезеңі тәптіштелмегені заң- 
ды нәрсе. Сондыңтан өмір тарихының белді- 
белді кезеңдерін жайыңңырап еске алуға 
тура келеді.

Мұса Жалил - 1906 жылы Орынбор 
облысының Мұстафино селосында туған. 
1919 жылы комсомол, кейіндері Коммунистік 
партия ңатарына өтеді. Өлеңді сегіз жасынан 
бастап жаза бастаған. Соғысңа дейін он 
өлеңдержинағын шығарып үлгерген. Мәскеу 
мемлекеттік университетінің әдебиет факул ь- 
тетін тәмамдаған.

Мінезі жайсаң, алғыр, білімді, ңоғамдың 
жұмысңа икемді жасталант Қазан шаһарына 
шаңырылады. 1939-1941 жылдары Мұса 
Жалил - Татар Автономиялың Кеңес Рес- 
публикасы Жазушылар одағының жауапты 
хатшысы, Қазан ңалалыңкеңесініңдепутаты 
болып сайланады. Ел шетіне жау тигенде 
ңолында «бронь» деп аталатын соғыс жағ- 
дайында ңызметін атңара беруге рұңсат ңа- 
ғазы болса да, өзі тіленіп майданға аттанады. 
Айнала дос-жолдастарына: «Когда идет вой- 
на, я предпочитаю укрываться за броней 
танков», - деген.

Әскерге алынысымен біраз уаңыт саяси 
ңызметкерлер курсында оңыған соң Волхов 
майданына жіберіледі. Неміс-фашист басңын- 
шыларына ойсырата соңңы беруімен атағы 
шыңңан Екінші екпінді армияның ңұрамында 
соғысңа кіреді. Сұрапыл шайңасжайлы сүйген 
жары Шолпанына хат жазып, жора-жол- 
дастарымен де үзбей хабарласып тұрган.

Біраң әттегене, жазмышңа не шара. 1942 
жылдың маусымынан бері ңарай майдангер- 
ден отбасына келетін хат сап тиылады. Жау- 
ынгер аңын өлі-тірісі белгісіз хабар-ошарсыз 
кетеді. Тек соғыс өрті басылып, Рейхстагтөбе- 
сінде ңызыл ту желбіреген 1945 жылдың 
мамырынан кейін ғана көп жылғы тылсымның 
шымылдығы түріле бастайды. Берлин шаһа- 
рын фашизмнің иіс-ңоңысынан арылту күн- 
дерінің бірінде сондағы Моабит түрмесінің 
ңараңғылаубарағынан ңорыс-ңопасы шығып 
шашылған кітаптар арасынан орыс тілінде 
жазылған бір жапыраң ңағаз ұшырасады. 
Қағаздағы жазу дерөу тиісті органдарға 
белгілі болады:

•Я, известный лоэт Муса Джалил, заклю- 

чен в Моабитскую тюрьму как пленный, ко- 
торому предъявлены политические обвине- 
ния, наверное, буду скоро расстрелян...».

Жалғыз ғана сөйлемде аңынның із-түзсіз 
кетуінің ебеп-себебін білуге ңажетті әжептәуір 
шындың бар еді. Ел-жұртына белгілі аңын 
екендігі бұрыннан мәлім. Беймәлімі,тұтңынға 
саяси айып тағылғаны еді. Халңы сүйікті 
аңынының тас ңамалдың ауыр азабына 
майыспағанына, Отанына адал перзентінің 
күрескерлікерлігінетәнті болды. Еңкереметі 
- аңындыңжүрегі соғуын тоңтатпаған. «Моа- 
бит дәптерлерінің» дүниеге келуінің өзі 
жатңан бірхикая.

Жау ңолына ңатты жараланған күйде 
түскен аңын, өзін-өзі атпаңка әрекеттенген. 
Біраң пистолеті от алмай ңалады. Қан 
жылаған жүрегінен «Кичер, елім» - «Прости, 
Родина» сыпатты жырлар төгіледі.

«Последний миг - и выстрела нет! Мне 
изменил мой пистолет...»

•Нишлим, суғыш достым-пистолетым 
Соңғы сүздән кинәт бас тартты. Боғау салды 
дошман кулларыма Нэм хурлыклы юлдан 
атлатты».

Жаужүрек тұтңын неміс-фашистерінің 
сенімді серіктерімен бірге жасырын ұйым 
ңұрған. Ұйымның мойнына алған жүгі осал 
емес-ті: әскери тұтңындардың лагерьден 
ңашуын ұйымдастыру, неміс-фашистері 
ңұрған «Еділ-Орал» легионының арасында 
саяси үгіт-насихат жүргізу, листовкалар жа- 
зып, гектографңа түсіру істері - айта берсе 
толып жатыр. Тұтңындағы татар жерлестері 
аңынныңуытты, айбатты өлеңдерінен рухани 
нәр алып, жігер-ңайратын шыңдаған.

Тик «йт, кошчык,
Бу килуең соңғы ңабатмы?
Соңгыңабат булса, тыңла, кошчык, 
Соңтеләген мәгърур жанымның: 
Оч ин илгә нәфрәт һәм мәхәббәт 
Жыр булып тоткын шагыйрнең.
Ук шикелле үткен канатыңнан,
Таң шикелле якты жырыңнан
Танырсине халңым,
«Бу, дип, аның
Соңғы жыры көрәш ңырыннан.
Цәнечкеле чыбык бәйләса дә,
Дип, шагыйрьнеңаяк-кулларын, 
Бер көч тә юк жирдә богаударлык 
Аның кайнар йөрәк моңнарын».
Оч син, кошчык, кочле жырым булыл, 
Шушы сиңа соңгы теләге?
Тәнем калсын монда,
(Нәрсә ул тән?)
Барсын илгә минем йөрәгем.
(«Кошчык» өлеңінің соңғы шумағы.)
Моабитзынданындатәнім ңалса ңалсын, 

туған елімебарсаекенжүрегім дейді.Жүре- 
гі - түрмедөгі «сукыр лампа», сығырайған 

шамныңжарығымен жазылған блокноттары 
болатын.

Моабиттүрмесінде Мұса Жалил бельгия- 
лың патриот Андре Тиммерманспен танысңан. 
Сол Тиммерманс соғыстан соң аңынның 
өлеңдері жаэылған ңойын дәптерін туыста- 
рына табыс етеді. Тағы бір блокнотын жерлесі 
Нигмат Терегулов 1946 жылы Татарстан 
Жазушылар одағына тапсырады. (Артынша 
ол бейбаң ңамалады. Енді - сталиндіклагерь- 
ге. Бұл жолы НигматТерегулов ңайтып еліне 
оралмайды. Қаза табады).

Мұса Жалил мен оның жолдастарының 
неміс-фашист басңыншыларына ңарсы жа- 
сырын жұмысының ңандай нәтиже бергені 
мына бір фактіден әсіресе айңын көрінеді. 
•Еділ-татар» легионы күндердің күні Шығыс 
майданына аттандырылады. Біраң фашист 
жауыздардың дегені болмай ңұм ңабады. 
Легионерлердің басым көпшілігі - мың шаң- 
ты адам өздерін басңарып жүрген жүзге 
жуың неміс офицерлерінің көзін жойып, бе- 
лорус партизандарына ңосылып кетеді...

Осындай ңыруар шаруа тындырған жасы- 
рын ұйымнын соңғы жиналысы 1943 жылдың 
9 тамызында өткен. Мұса Жалил серіктеріне 
партизандармен және Қызыл Армия бөлім- 
дерімен тиісті байланыс орнатылғанын ңуана 
хабарлайды.Жалилдерлагерьдегі тұтңындар 
көтерілісін 14тамыз күні бастауға шешім ңа- 
былдайды. Біраң әккі жау да бос ңарап жат- 
паған. Жансызы арңылы жасырын ұйымның 
әр ңадамын аңдып отырған. Фашистер 
көтеріліс белгіленген уаңыттан үш күн бұрын, 
Іітамызда Жалилді серіктерімен ңоса Моа- 
бит зынданына апарып ңамайды...

Кейіндер мәжіліс жұмысына ңатысңан- 
дардың бірі еске алғандай, өмір мен өлімнің 
ңыл көпірінде ңайыспаған Мұса Жалилдің 
ңайсарлығын, өршіл өлеңін еселеп тудырған 
ерлігін Мұхтар Әуезов тебірене толғап 
тұрғанда комитет мүшелерінің көбінің көзіне 
жас үйірілген. Мұхтар ағаның сол сөзін бүгін- 
дер енді біз де толңымай, бей-жай оңи алмай- 
мыз. Аздап тұтңырланып, жөткірініп тұрып, 
бір уаңытта бөгетін бұзған судай лаңылдай 
жөнелетін баяғы студент кезіміздегі дәрісі 
еске түседі. Даусы саңң-саңң етіп ңұлағыңа 
келгендей. Мұса Жалил портреті көз алдыңда 
жанданып жайнап шыға келеді. Бояуының 
өңін сәл де болса кетіріп алмас үшін заңғар 
шешен жазушының сөзінен алынған үзіндіні 
аудармай-аң ңоялың.

Все время,

«...В начале он выступал так, как все, 
попавшие в тюрьму, как все, у которых жизнь 
попала в тупик. Он все время правдив и ис- 
кренен. Все строки его стихов написаны 
кровью сердца... Создает такие вещи, кото- 
рых он раньше не создавал...
когда вы читаете, вам трудно освободиться 
от этого второго момента - чувства, что это 
написано уже после того, как он приговорен. 
И этот человек мне представляется с серд- 
цем-факелом, это Данко, который пронес 
через все ужасы войны свое горящее серд- 
це...». (Мұхтар Әуезов. Шығармаларының елу 
томдың жинағы. 47-том. Алматы. «Жібек жо- 
лы». 2011. 137-6.).

1944 жылдың аңпан айында фашистер 
сот ңұрып, Мұса Жалил мен оның жасырын 
ұйымдағы серіктерін өлім жазасына кескен. 
Үкім сол жылдың тамыз айында орындал- 
ған.

Үкім мен оның орындалуының алты айға 
жуың аралығында, бір ғажабы, Мұса 
Жалилдің шығармагерлік шабыты бұрынғы 
бұрынғы ма, тасыған өзендей буырңанған. 
Өлім аузында тұрып, өзегін өртеген ойларын 
кестелеуге жанын салған аңын, ұзын саны 
- 93 өлең туғызып үлгереді. Және ңандай 
өлеңдер! Мұхаң жүрегін Данкодай шыраң 
етіп ұстаған Мұса Жалилдің жырлары 
хаңындағы ойын жалғастыра келе, исі 
адамзатңа әйгілі тағы бір есімді атайды. 
•Моабит дәптерлерін» Юлиус Фучиктің «Ре- 
портаж с петлей на шее» деген еңбегімен бір 
ңатарға ңояды. Фашизмнің екі тұтңыны 
бірінің дүниеде барын бірі білмесе де, егіздің 
сыңарындай метафораға жүгінген. 1943 
жылы 26 ңарашада жазылған «Менің 
әндерім» өлеңін Мұса Жалил де:

Пел я, весеннюю свежесть почуя, 
Пел я, вступая за родину в бой.
Вот и последнюю песню пишу я, 
Видя топор палача над собой. - 

деп түйеді.
Фашистер тамұғында еңсесін тік ұстап, 

айбарлы да айдынды жыр төккен Мұса Жа- 
лилдін «Моабит дәптерлерінің» сарыны мен 
сазы шынында да өзгеше өрілген. Академик- 
жазушының пікірінше, бұл өлеңдері өліспей 
беріспе деп толғайтын туынды. Лирикалың- 
философиялың үндеу. Сөз семсері ңашанда 
ңайраулы тұруы тиіс дейді.

Әлі есімде. Соғыс басталған 1941 жылғы 
ңыстың іші. Шығыс Қазаңстан облысы Жарма 
ауданының Ңазаншұңңыр кентінде тұратын- 
быз. Отбасының ңожайыны - ағайынды
Рүстем мен Ескендір бірі шілде, бірі тамыз 
айында ңан майданға агганған. Кешңұрым
шаң. Мен бесінші кластың оңушысымын. 
Жеңешем Бәтима екеуміз ңысңы пештің отын 
жағып отырмыз. Жай отырмай соғыс баста- 

лысымен кент жұрты арасында пайда болған 
жаңа әнді сыңсытып айта бастадың. Енді кай- 
тып көреміз бе, көрмейміз бе дейтін ңимасын 
жұрт «туыс» атайтын. Әннің соңғы жолы: «Мен 
туысты сағынып жүргенім-ай» деп аяңталады. 
Осы соңғы жол айтыла бере, аң әжем жатта 
ұрыссын: «Не көрінді сендергежаман ырым- 
ды бастап, сыңсисыңдар адамның зәресін 
ұшырып?! Анау ңара табаң (репродукторды 
айтады) соғыс арңамызға аяздай батып бара 
жатса да ұлып тұрған жоң ңой сендердей. 
Ылғи жігерлі, кекті ән шырңайды...».

Әже ренжісінің мәнін бертіндері түсіндім. 
•Бойда ңайрат, Ойда көз. Болмаған соң, айт- 
па сөз» деген ғой ұлы Абай.

Бұл ғаңлияның түп-тамыры терең тарих 
ңойнауларынан, ңазаң халңының осынау 
ұлан-байтаң жерін адам айтңысыз жанңияр- 
лыңпен ңорғап, саңтап ңалған дәстүрінен нәр 
алатын болуы керек. Қазбалай берсек, 
өздерін түрік нәсілі санайтын барлың халың- 
тардың, ішінде татар жамиғатының да...

Филология докторы Сауытбек Абдрахма- 
нов жуыңта «Егемен Қазаңстан» газетінде 
жариялаған «Шанаңңал шайңасы» атты маңа- 
ласында Кемал Ататүріктің командирлеріне 
айтңан мына бір сөэінің өзіне ерекше әсер 
еткенін жазады: «Мен сендерге шабуылға 
шығыңдар деп бұйырмаймын, мен сендерге 
шайңаста жан тапсырыңдар деп бұйыра- 
мыні»

Ал, ңолы бұғаулы аңын Мұса Жалил жыры 
ант іспетті. Арынды ары ағынан жарылады:

- Өмірің ғана емес, өлімің де туған еліңе 
ңызмет етуі тиіс.

Мұса Жалилдің осы өсиетін ңай тілде 
болсын абайлап аудару керек. Бұрмалауға 
жол жоң! Татар шайырының өлеңдерін дұрыс- 
тап аудармаған орыс тәржімешілеріне 
ңаратып Мұхтар Әуезов жасаған сын ескерт- 
песі солай дейді. «Перевод поэзии Джалиля 
оказался плохим. Например, он говорит: «И 
жизнь моя была грустной песней, и смерть 
моя превратится в песню», а перевод такой: 
что жизнь моя была светлой песней, а смерть 
моя прервет ее. Такое «причесывание». 
(Мұхтар Әуезов. Шығармаларының елу 
томдың жинағы. 47-том. Алматы. «Жібек 
жолы». 2011.137-6.)

Мұса Жалилдің: өмірім де, өлімім де ел- 
жұртыма ңайралған ңару болуын ңалаймын 
деген биік идеясын аудармашы көрінеу 
бұрмалап жайдаңтыңңа ұрынған.

Мұхаңның сын ескертпесі кейінгі аудар- 
машыларға сабаңболады. Қазіргі өлеңтәржі- 
месі Мұса Жалил жырына ңиянат жасамай, 
нысанаға дөп тиген.

Песня меня научила свободе, 
Песня борцом умеретъ велыт.
Жизнь моя пөсней звенеда внародө, 
Смерть моя песней борьбы прозвучит!
(«Менің әндерім» өлеңінің соңғы шума- 

ғы).
Мұхтар Әуезовтің Лениндік сыйлың беру 

комитетіндегі сөзін Алматыдағы М.О.Әуезов 
атындағы Әдебиет және өнер институтында- 
ғылар бертін, өткен ғасырдың сексенінші 
жылдарының орта беліне таман Мәскеуге 
арнайы кісі жіберіп алдыртңанбыз. Комитет 
мәжілісінде айтылған ой-пікір белгіленген 
ереже-тәртіп бойынша елу-алпыс жылға 
дейін жария етілмеуі тиіс екен. Мұражай үшін 
деген соң кеңшілік жасалды.

Мұса Жалилдің Лениндік сыйлыңңа ие 
болған «Моабит дәптерлерінің» ңайсар рухы 
Қазаңстанныңтағы бір сөз зергерінің шабы- 
тын ңоздатңан. Майдангер аңын Жұбан Мол- 
дағалиевтің алмас ңанат музасы ңатарынан 
екі жыл бойы сұңңардай самғап, «Жыр туралы 
жыр» поэмасын туғызды.

Поэма шартты эпизодтан басталады. Мұ- 
са Жалилдін отандастары ңаһарман аңынын 
тыңдауғажиналған. Біраңол келмей ңалады. 
Төрде оған арналған орын бос тұр. Сонда 
аңын орнына Жыры сөз алады. Поэманың 
«Жыр туралы жыр» деп аталуы осы себепті.

Іздесе мені кімде-кім,
Шырағдан етсін жырымды.
Жырымның жайса өрмегін,
Табар да, ұғар сырымды.
Мұса Жалил сыры - аэат күнді аңсау, 

ащы зар-ңайғы ғана емес.Тұтңындағыазап 
күндерін санап самарңау соңңан жүрек - 
мазасыз түстің бірі ғана. Жыры - «Өмір мен 
өлім дастаны». Осы таңырыпты жауынгерлік 
жігермен, ңұлшынаөрістетуарасында халңы- 
ның «Жырлиык әлі» аталатын ұлттың ойын- 
тойын көзге елестетеді. Іштей «Ғалия бану, 
слуым иркәм» әнін шырңайды. Соның әсе- 
рімен енді ңазаң аңыны: «Еркем» де «ер- 
кем», «бауырым», Ыстың сөэ нелер табылар». 
Аң білек сонда оралар Аңырын кел іп мойынға»,
- деп іліп ала жөнеледі. Колхоз тойында 
гармоншы әуенімен ңыз-жігіттер ортаға 
шығады. «Барлығы биші», бәрі әнші»: Ерте де 
кел, кеште, Тереэемді шерте кел...» - деп 
шырңатады. «...Еділ бойлары, Шабытты, сұлу 
жазира Секілді аңын ойлары».

Эпостың кең ңұлашы мен лирикалың 
толғанысы үндесе ұласңан поэманың бас 
геройы - хас батыр. Гитлершілдердің ңоңи- 
ланып: сен бұрынғы ңызыл комиссар аңын, 
татар легионына ңосыл, шығып жатңан татар 
газетіне өлеңіңді жаз деген азғырындысына 
«Мырс етіп Мұса күледі»:

- Қару берсең - сазайың, 
Қалмаспын енді ңапыда.
Қалам берсең - жазайын, 
Басыңа эпитафияі».
Тұтңын аңынның туған жерін еске алып 

ңиял кемесіне мінгендегі ішкі монологын «Ка- 
пут саған!» - деп жекіре албастанған жен- 
деттер үзіп жібереді. Біраң шайырдың биік- 
ке самғаған көңіл-шабытын күйретуге 
ңауңарсыз. «Жендеттер оңыстоңтады. Тұтңын 
жан емес алдында, Тұрғандай мылтың оң- 
таулы». (Жұбан Молдағалиев. «Жыр туралы 
жыр». Алматы. «Жаэушы». З-25-б.).

•Жыр туралы жыр» аңын Мұса Жалилдің 
жалынды жүрегін ңайта соңтырғандай әсерге 
шомылтады.

Мұхтар Әуезов, Жұбан Молдағалиевтің 
бұлттан шыңкан күндей көңілге нұр себетін 
сөз, жырлары «Моабит дәптерлерінің» мәрте- 
бесін асңартаудай асңаңтатңан. Мұса Жалил
- Отанының, барша прогресшіл адамзаттың 
жалынды жаршысы да, жыршысы да.

Шериаздан ЕЛЕУКЕНОВ.

Соғыс шындығының
«ШҚЫНДАРЫ

Алғашңы әңгімелер жинағы 1954 
жылы «Жұлдызды жорың» деген атпен 
жарың көрген жазушының бұдан кейінгі 
кітаптарының бәрі де өзінің сүйікті жан- 
рында жазылған дүниелерден тұратын 
еді. Атап айтңанда, «Қыс ңарлығашы», 
«Болашаңтуралы ойлар», «Түнде атылған 
оң», «Қастандың», «Арнаулы тапсырма», 
«Сарғабанда болған оңиға», «Таңбалы 
алтын», «Соңғы соңңы», «Солдат алысңа 
кетті», «Ұясынан безген ңұс» тәрізді хи- 
каят-романдарының ңай-ңайсысы да - 
өз оңырмандарын тапңан шығармалар.

Детектив -шытырман оңиғалы сю- 
жетке ңұрылып жазылған шығарма. Ал 
көркем әдебиеттің байыпты сыншыла- 
ры, тіпті, байсалды прозаны ңаузап жүр- 
ген ңаламгерлер де бұндай үрдіспен 
өмірге келген туындыларды талдап, 
сыни айналымға кіргізуге онша ыңылас- 
ты да бола бермейді. Оған себеп - бұн- 
дай шығармалардың басым бөлігінде 
шытырман оңиға алдыңғы ңатарға шы- 
ғып кетіп, кейіпкер образының солғын 
суреттелуі, әлеуметтік-моральдың тар- 
тыстардың аздығы, идея лық-эстетика лық 
астарлардың жоңтығы, мәтін тілінің 
ңасаңдығы, шынайы бейнелі суреттердің 
кездесе бермейтіндігі. Бір сөзбен айт- 
ңанда, негізгі көркемдік факторларының 
әлсіздігі.

Кеңес өкіметінің идеологиялың та- 
лаптарымен ңарапайым оңырманның 
талап-тілегі үнемі үйлесе берген жоң, 
оңырман ңашанда өзінің рухани сұраны- 
сын сусындатуға ынталы. Осы жағынан 
келгендеТоңаев кітаптары ңолдан ңолға 
тимей, ңызығушылыңпен оңылатын. Та- 
ралымдары да мол болды.

Детективтік дүниені тек ңасаң сөз- 
дермен емес, көркем тілмен де өрнектеу- 
ге болатынын Тоңаев шығармалары 
дәлелдей алды. Жазушы туындыларының 
өзіндіксипаттары ңандай деген мәселеге 
келетін болсаң, ең алдымен мынандай 
жайттарға назар аударамыз.

Біріншіден, кейіпкердің адами бол- 
мыс-бітімі мен мінез-ңұлңының ңоса 
ашылып отыруы. Оған дәлел - мына тө- 
мендегі бір-екі мысал.

«Өңі жұңалау келген аң ңұба әйел. 
Реңі бөтен емес. Қыр мұрынды әдеміше- 
нің өзі. Көк бастоннан белін ңынамалап 
тіккізген пешпенті бар, етегі кеңдеу. Ие- 
гін көтеріп, ңасын керіп, кербезсөйлейді» 
(18-6. Тоңаев Қ. Повестер. -Астана: 
Елорда, 2007. - 368 б.) деген ңысңаша 
суреттеуде кейіпкер әйелдің тұрпаты 
оңырманның көз алдына елестей ала- 
тындай деңгейде.

«Сұңғаң бойлы, арыңша келген жас 
жігіт. Киімі де, жүріс-тұрысы да бірңалып- 
ты, өзгермейді. Үстінде сәнмен тіккен 
жалпаң ңалталы, ңысңа пальто, алтын 
түйме ңадалған аң көйлектің жағасы 
пальто омырауынан көрініп, өңін ашып, 
тұла бойын жинаңылап, жарасты көрсе- 
теді» (Сонда, 210-6.) деген суреттеу ар- 
ңылы кезекті кейіпкерді оңырманның 
танып алатынында сөз жоң. Екі үзінді де 
артың-ауыс сөздерден ада, сурет дәл де 
ыңшам.

Бұдан шығатын ңорытынды - 
К.Тоңаевтың сөзбен сурет салуға да 
назар аударған, көркемдіктің мәнін 
түсініп, игере білген жазушы екендігі.

Біз Кемекеңнің бір ғана шығармасы 
арңылы оныңдетективтікжанрды игеру 
барысындағы кейбір ізденістеріне ғана 
тоңталып өттік. Наң осы айтылған жағ- 
даяттарды «Сарғабанда болған оңиға», 
■Түнде атылған оң», «Таудағы жаңғырың», 
«Таңбалы алтын», «Соңғы соңңы» және 
басңа шығармалардың композициялың- 
сюжеттік ңұрылымдарына ңарата айтуға 
болар еді.

Кемел Тоңаев - детектив жанрын 
ңылмыскерді іэдеу таңырыбымен ғана 
шектеп ңалмай, оның аясын да кеңейте 
түсуді көздеген ңаламгер. Оған дәлел - 
жазушының «Солдат соғысңа кетті» ро- 
манының таңырыбы мен ондағы бір- 
бірімен ңабаттаса дамып жататын 
оңиғалар тізбегі. Өзі де соғысңа ңатысңан 
майдангер жазушы бұл шығармасында 
Ұлы Отан соғысын кезіндегі Кеңес жа- 
уынгерлерінің ерлік істерін суреттеуді 
маңсат етеді. Бірден ашып айту керек, 
басңа повестеріндегідей емес, осытуын- 
дысыныңтілдіктіні көркем образдылың 
жағынан жұтаңдау, бейнелі сөздер мен 
сөз тіркестерін ңолдануға онша ңұлшы-
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«КЕМЕЛ Т0ҚАЕВ - ҚАЗАҚ 
Д ЕТЕКТИ ВІНІҢ АТАСЫ» ДЕГЕН 

ТҰЖЫРЫМНАН ШЫНДЫҚҰШҚЫНЫ 
ТӨБЕ КӨРСЕТЕТІНІ СӨЗСІЗ. НЕГЕ 

ДЕСЕҢІЗ, ШЫҒАРМАШЫЛЫҚ 
ЖОЛЫН БІРЫҢҒАЙ ОСЫ ЖАНРҒА 

АРНАП, ӨМІРІНІҢ СОҢЫНА ДЕЙІН 
СОЛ БАҒЫТТА ЖҰМЫС ІСТЕП 

КЕТКЕН ӨЗГЕДЕЙ ҚАЗАҚ 
ҚАЛАМГЕРІ ЖОҚҚАТӘН. БАСҚА 

ЖАНРДА ЕҢБЕК ЕТІП ЖҮРГЕН 
ЖАЗУШЫЛАРДЫҢ АРАСЫНАН 

АРАКІДІК ДЕТЕКТИВКЕ ҚАРАЙ АТ 
БАСЫН БҰРЫП ҚОЯТЫНДАРДЫҢ 

КЕЗДЕСІП ҚАЛАТЫНЫ РАС. НЕМЕСЕ 
БІРЫҢҒАЙ ОСЫ ЖАНРДА ЖАЗҒЫСЫ 

КЕЛГЕН ТАЛАПКЕРЛЕР БОЛСА, 
КӨРКЕМДІК ТАЛАПТАРЫНЫҢ ТИІСТІ 

ДЕҢГЕЙІНДЕ КӨРІНЕ АЛМАЙ 
ЖАТАДЫ.

ныс танытпаған тәрізді. Бәлкім, бұл асы- 
ғыстыңтыңда ізі болуы ыңтимал.

Біраң романды оңу барысында 
соғыстың ңатыгез кескінін көрсететін 
баталдың көріністер сол бір ңанды жыл- 
дарға ңарай жетелеп әкетеді. Ңарапайым 
әскерилер мен командирлердің ерлік 
ңимылдарын шиыршың атңан оңиғалар 
арңылы суреттеу соғысы шындығынан 
алшаң кетпеген сыңайлы. Өйткені, кей- 
бір бояуы ңалың туындылардағыдай 
мұндағы Кеңес жауынгерлері адам сен- 
бес ерлік жасап жатпайды немесе 
өнебойы кеңестік идеологиямен суарыл- 
ған мінсіз жауынгер болып көрінбейді. 
Кейіпкерлердің бойында табиғилың ба- 
сым. Майдан рухын аңғартатын ситуа- 
циялар мен оңиғалардың дамуы да 
логикалыңтұрғыдан да, психологиялың 
тұрғыдан да сендіре алады.

К.Тоқаев бұл туындысында да өзінің 
детективші қаламгер екенін еріксіз са- 
лып отырады, оңиғаны ширыңтыруға 
ңызмет ететін, былайша айтңанда бест- 
селлер жанрына тән жұмбаңшы.лдь|ң
сипаттағы үлгілер де жоң емес. Оңырман- 
ның көз алдынан көлденеңдеп өтетін 
орта деңгейдегі командирлер мен ңатар- 
дағы жауынгерлік ңұрамның ала-ңұла 
бейнесі. Қан майданда жүрген әр адам- 
ның «Өлмей, аман ңалсам екен» деген 
тілегін жазушы кейіпкерлерінің адами 
писхологиясынан шығарып, ішкітартыс- 
тың негізіне айналдыра біледі.

Ұлы Отан соғысына арналған проза- 
лың туындыларымыздың басым көпшілі- 
гінде Кеңес жауынгері Отанына шын 
берілген ңаһарман әрі интернациона- 
лист болып суреттелмеуші ме еді. Бір 
ңызығы Кемел Тоңаев кеңес адамдары- 
ның мінсіз бейнесін жасауға ұмтылмай- 
ды, жалаң интернационализмді насихат- 
таудан аулаң.

Автор шығарманың идеялың астары- 
на соғыс жағдайындағы әділетсіздік 
көріністерін, ұлтаралың түсініспеушілік 
сияңты шетін мәселелерді де кіргізіп 
отырады. Кейбір орыс әскерилерінің ңыр 
елінен келген ңазаң жігіттеріне үстем 
көзңараспен ңарауы оңиғаны жалаң 
ңоюлату маңсатында алынбаған, соғыс 
кезіндегі ұлтаралың, нәсілдіктеңсіздікті 
білдіретін ащы да болса өмір шындығы- 
ныңұшңындары.Мысалы, Власов сияңты 
кеудемсоң, маңтаншаң жауынгердің 
Мейірманов деген ңазаңтың атып түсір- 
ген самолетін өзіне жазып алуға тыры- 
суы, кейбір офицерлердің ұлты орыс 
емес жауынгерлерге күдікпен, астам- 
шылыңпен ңарауы романның мазмұнын 
байыта түспесе, жұтаңдатпайды.

Бұдан шығатын ңорытынды - өзі 
детективист болғанымен, К.Тоңаевтың 
көркемдікұстанымы реализм ауылынан 
алыс кетпей, шынайылың арнасынан 
табылатындығы.

Кемел ағамыздың ңай шығармасы 
болсын экшн фильм жасауға сұранып 
тұратын. Өкінішті жағдайдың бірі өз за- 
манында ңазаң кинематографистері 
оларға назар аудармады, ыңылас ңой- 
мады. Әйтпесе Кемекеңнің шығарма- 
ларын негізге ала отырып. дедективтік 
жанрдағы фильмдер жасауға, сөйтіп 
үлкен аудиторияға шығарып, үлкен бе- 
делге ие болуға мүмкіндіктер бар еді. 
Рас, «Сарғабанда болған оңиғаның» 
желісімен түсірілген фильм жаман шың- 
ңан жоң, біраң жазушының идеялың ру- 
хын жеткізудің оңайға соңпағаны бай- 
ңалады.

Өзі ңан майданды кешіп, одан аман- 
есен келген Кемекең жараңат салдары- 
нан бір аяғын аздап сылтып басатын, 
уаңытты алатын сылдыр сөзге мүлде 
үйірлігі жоң, салмаңты кісі еді. Сондыңтан 
ба, оның ңаншама ңантөгісті бастан 
кешкен майдангер жазушы екендігін 
біреу біліп, біреу біле бермейтін.

Басңа ңазаң детективистерінің шы- 
ғармалары өз кезінде наң Кемел Тоңаев 
туындыларындай жаппай сұранысңа ие 
бола алмағандығы, осы жанр бойынша 
ол кісі шыңңан көркемдік пен бедел 
биіктігін күні бүгінге дейін ешңайсысы- 
мыздың жете алмай келе жатңанымыз 
тағы да шындың.

/

Нұрдәулет АҢЫШ, жазушы, 
М.О.Әуезов атындағы Әдебиет және 

өнер институтының бас ғылыми 
ңызметкері.


